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8:30 AM     Español      Martes, Jueves                              

 

Saturday Masses / Leã Thöù Baûy / Misa del Sábado 

8:00 AM Tieáng Vieät 

6:00 PM (Vigil) Tieáng Vieät & English 

8:00 PM (Vigil) Español, Neo-Catechumenal        

 

Sunday Masses / Leã Chuùa Nhaät / Misas Dominicales 

6:30 AM Tiếng Việt 

8:30 AM Tieáng Vieät 
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6:30 PM  Tiếng Việt 
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Xin lieân laïc vaên phoøng giaùo xöù 

Por favor llame a la oficina para más información  



 

 

December 8, 2013                                                     Chuùa Nhaät Thöù Hai Muøa Voïng 

Ñaùp Ca 

Sự coâng chính vaø neàn hoøa bình vieân maõn seõ trieån nôû trong trieàu ñaïi ngöôøi.   

Ngaøy 8 thaùng 12, 2013 

 

Quí oâng baø vaø Anh Chò Em thaân meán, 

 

Saùng Chuùa Nhaät hoâm nay, Chi Hoäi Caùc Baø Meï Coâng Giaùo thuoäc Giaùo Xöù chuùng ta seõ möøng Leã Kính Quan 

Thaày- Ñöùc Meï Voâ Nhieãm Nguyeân Toäi. Cuøng vôùi Cha Thaùi Quoác Baûo vaø toaøn theå giaùo xöù, xin traân troïng 

Kính Chuùc Baø Hoäi Tröôûng, Ban Trò Söï vaø Quí Baø, quí chò Moät Leã Quan Thaày traøn ñaày nieàm vui, tình yeâu  

cuûa Thieân Chuùa qua lôøi chuyeån caàu cuûa Ñöùc Meï Maria. Caùc baø Meï ñaõ hy sinh ñoùng goùp coâng vaø cuûa trong 

caùc Chuùa Nhaät ñeå giuùp gaây quó cho Giaùo Xöù Ñöùc Meï La Vang baèng caùch laøm vaø baùn ñoà aên raát laø hy sinh 

vaø quaûng ñaïi.  Nguyeän xin Ñöùc Meï Maria tieáp tuïc ñoàng haønh vôùi quí baø treân moïi neûo ñöôøng cuûa cuoäc ñôøi. 

Moät laàn nöõa giaùo xöù Ñöùc Meï La Vang xin traân troïng tri aân vaø chuùc möøng quí baø nhaân dòp Leã Quan Thaày 

 

Lôøi Chuùa trong Chuùa Nhaät 2 Muøa Voïng hoâm nay noùi cho chuùng ta haõy söûa soaïn con ñöôøng cho Ñaáng 

Thieân Sai ñeán vôùi con ngöôøi. Trong baøi thöù nhaát töø Saùch Tieân Tri Isaiah chuù troïng ñeán vieäc qua Chuùa Con, 

Thieân Chuùa cöùu con ngöôøi. Noùi moät caùch khaùc, chuùng ta phaûi coäng taùc vôùi Thieân Chuùa vì Ngaøi khoâng aùp 

löïc chuùng ta. Vì theá Thaùnh Gioan Tieàn Hoâ trong baøi Phuùc AÂm noùi cho chuùng ta veà söï saùm hoái, trôû veà vaø 

ñoåi môùi laø söï chuaån bò cho Chuùa ñeán laàn thöù hai bôûi vì nhöõng baøi hoïc maø nhöõng ngöôøi keá vò cuûa Vua Ñavít 

ñaõ laøm nhöõng ngöôøi ñöôïc Thieân Chuùa tuyeån choïn ñaõ bò thaát suûng söï tin töôûng vaøo Yaweh. Vì theá, Tieân Tri 

Isaian trong baøi thöù nhaát ñaõ coá gaéng ñeå ñaùnh tan nhöõng söï sôï haûi vaø khôi daäy neân nieàm hy voïng nôi con caùi 

ngaøi baèng lôøi höùa maø Thieân Chuùa ñaõ höùa vôùi doøng doõi Vua Ñavít laø ngöôøi con laø Jese seõ xaây döïng bình an 

vaø nöôùc vinh quang vaø coâng bình treân maët ñaát. Trong baø thöù hai, Thaùnh Phaoloâ ñaõ caàu nguyeän cho coäng 

ñoaøn Tín höõu Do Thaùi  ôû Roâma daäy baûo hoï haõy tìm söï can ñaûm vaø nhaãn naïi töø nhöõng Saùch Cöïu Öôùc. Hoï 

haõy soáng hoøa hôïp vôùi nhöõng anh chò em löông daân vaø chaáp nhaän nhau bình ñaúng trong khi mong chôø Chuùa 

Gieâsu ñeán laàn thöù hai. Trong Baøi Phuùc aâm hoâm nay, Thaùnh Gioan Tieàn Hoà khuyeán caùo Ngöôøi Pharisieâu vaø 

Sañuceâo haõy cho nhöõng daáu chæ maø hoï caûi caùch cuoäc soáng cuûa hoï vaø chaáp nhaän lôøi höùa cuûa Ñaáng Mesia. 

Thaùnh Phaoloâ thaùch thöùc hoï haõy caûi thieän, trôû veà vaø ñoåi môùi cuoäc ñôøi. Ngaøi noùi vôùi nhöõng ngöôøi bình daân 

ñang mong chôø Ñaáng Mesiah ngö ñeán gaàn laø haõy haønh ñoäng coâng chính vaø baùc aùi, haõy ñeå cuoäc soáng cuûa 

hoï phaûn aûnh söï ñoåi môùi khi coù Ñaáng Messiah ñeán trong cuoäc ñôøi cuûa hoï. Trong khi söûa soaïn cho Chuùa 

Kitoâ ñeán trong Leã Giaùng Sinh. Thaùnh Gioan khuyeân chuùng ta haõy” söûa soan ñöôøng cho Chuùa ñeán.” 

 

Thaân meán trong Chuùa Kitoâ vaø Ñöùc Meï La Vang 

 

Linh Muïc Chaùnh Xöù Giuse Nguyeãn Vaên Luaân. 

Laù Thö Cha Chaùnh Xöù 

XIN CAÙM ÔN SÖÏ YEÂU THÖÔNG CUÛA QUYÙ VÒ! 

 

Soá tieàn ñoùng goùp cho tuaàn thöù nhaát cuûa thaùng 12 $11,587 

Xin tieàn laàn thöù hai cho Vaän Ñoäng Gaâu Quyõ $3,553 

Tieàn thaâu töø quaày thöïc phaåm $1,850 

Tieàn thaâu töø baùn baùnh tamales $385 

 

Soá tieàn ñoùng goùp trong ngaøy Leã Taï Ôn $4,097 

 

Xin vui loøng duøng phong bì Giaùo Xöù ñeå ñoùng goùp trong Thaùnh 

Leã Chuùa Nhaät.  

Duøng phong bì nhö laø caùch thöùc chuùng ta “goùi geùm nhöõng 

moùn quaø” daâng Chuùa vaø  caûm taï Ngaøi trong caùc Thaùnh Leã.   
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THOÂNG BAÙO 

Gaây Quyõ cho Giaùo Xöù 

Coäng Ñoaøn Meã ñang baùn vaø nhaän ñaët baùnh Ta-

males vaø baùn veù soá gaây quyõ cho Giaùo Xöù nhaân 

dòp leã Ñöùc Meï Guadalupe naêm nay.  Xin quyù vò 

uûng hoä giaùo xöù chuùng ta.  Baùnh Tamales $1.50 

moät caùi vaø veù soá $1 moät veù vôùi caù giaûi thöôûng 

nhö sau:  

Giaûi Nhaát:  khung hình Ñöùc Meï Guadalupe 

(30x40) 

Giaûi Nhì:  Töôïng Ñöùc Meï La Vang 20” 

Giaûi Ba:  Töôïng Thaùnh San Juan Diego 12” 

Quyù vò coù theå ñaët mua baùnh hoaëc mua veù soá taïi 

vaên phoøng hoaëc sau caùc thaùnh leã 8:30 saùng Chuùa 

Nhaät .  Xin chaân thaønh caùm ôn.   

Leã Ñöùc Meï Voâ Nhieãm Nguyeân Toäi 

Leã Ñöùc Meï Voâ Nhieãm Nguyeân Toäi naêm nay seõ 

vaøo ngaøy thöù hai, 9 thaùng 12, 2013.  Giaùo Xöù seõ 

coù moät thaùnh leã saùng vaøo luùc 8 giôø 30 saùng.  Leã 

naêm nay khoâng phaûi laø leã buoäc.   

Nhaïc Hoäi Giaùng Sinh cho Treû Em 

Xin quyù vò nhôù vaø daønh ngaøy 24 thaùng 12 vaøo 

luùc 6 giôø chieàu cho buoåi Nhaïc Hoäi Giaùng Sinh 

do caùc em thieáu nhi trong giaùo xöù chuùng ta thöïc 

hieän.   

                        Rao Hoân Phoái 

Toâ Vaên Thaéng & Nguyeãn Tuù 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo luùc  

11giôø ngaøy 27  thaùng 12, 2013 

Allisen Quyeân Phaïm & Prateek Desai 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo luùc  

12giôø ngaøy 28  thaùng 12, 2013 

Baûo Ñoã & Hannah Haèng Ñinh 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo luùc  

3giôø ngaøy 28  thaùng 12, 2013 

Huyønh Huy & Tröông Thò Nöù 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo  thaùng 12, 2013 

Taïi Vieät Nam 

 

(Neáu ai bieát nhöõng ñoâi naøy coù ngaên trôû ñeå tieán 

ñeán hoân nhaân, xin lieân laïc vôùi cha Chaùnh Xöù) 

Giaûi toäi Muøa Voïng 

Giaùo Xöù seõ coù moät ngaøy giaûi toäi cho Muøa Voïng 

vaøo thöù Hai, 16 thaùng 12 naêm 2013 luùc 7 giôø toái 

baèng ba ngoân ngöõ, xin quyù vò saép xeáp thôøi gian 

ñeán laõnh nhaän bí tích hoaø giaûi ñeå gioïn mình 

chuaån bò ñoùn Chuùa Giaùng Sinh.   

Xin Tieàn Laàn Thöù Hai 

Tuaàn naøy seõ coù xin tieàn laàn thöù hai cho Quõy Höu 

Döôõng cho quyù linh muïc vaø tu só ñaõ veà höu.  Xin 

roäng raõi ñoùng goùp vaø duøng phong bì cho vieäc xin 

tieàn naøy.   

Order Baùnh Chöng 

Giaùo Xöù hieän ñang nhaän ñaët 

baùnh chöng cho Teát  Giaùp Ngoï 

2014.  Xin quí oâng baø Anh Chò 

Em vui loøng ñaët mua Order 

tröôùc ñeå giuùp cho Giaùo Xöù bieát 

tröôùc soá löôïng soá baùnh ñaët mua, 

haàu giaùo xöù coù theå ñaùp öùng ñöôïc nhu caàu mua 

cuûa quí vò.  Xin quyù vò ñaët baùnh sau caùc thaùnh leã 

taïi baøn ñaët baùnh chöng.  Giaù baùnh laø $15 moät 

caùi. 
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THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY 
 

Collection for the First week of December  $11,587 

 

Second Collection for Capital Campaign $3,553 

 

Food Sales  $1,850 

Responsorial Psalm 

Justice shall flourish in his time, and fullness of peace forever 

December 8, 2013 

 

Dear Parishioners of Our Lady of La Vang 

 

Today Vietnamese Catholic Mothers of our parish celebrates their Feast Day- Immaculate Conception. To-

gether with Father Bao Thai, we want to express our deepest gratitude and congratulate to our Catholic Moth-

ers who have graciously worked very hard in making and selling Vietnamese foods throughout the year. Their 

great sacrifices and working very hard is only God can redeem them.  May the Lord, through the intercession 

of Our Lady of La Vang, bestow upon them peace, love and joy. Again, we are very grateful to the Vietnam-

ese Catholic Mothers and congratulations to all of you on your feast day today. 

 

The theme for the Second Sunday of Advent is to prepare the way for the Lord. Today's first reading, from 

Isaiah, emphasizes that, through his Son, God does all the saving.  On the other hand, we must cooperate with 

God because He cannot force his bounty upon us. That is why  John the Baptist in today’s Gospel summons 

us to play our essential part by leading lives of repentance, conversion and renewal, thus preparing the way for 

the Lord's second coming.  We start this process by preparing for the celebration of Christmas, the Lord’s first 

coming.  

 

Because of the bad example of the unfaithful successors of King David, the Chosen People were wavering in 

their loyalty to Yahweh. Hence Isaiah, in the first reading, tried to dispel their fears, and stir up hope among 

his people with God’s promise of a new Davidic King (a son of Jesse), who would establish peace and a glori-

ous kingdom of justice on earth. In the second reading, Paul was praying for the Jewish Christians of Rome 

and instructing them to draw endurance and encouragement from the Old Testament books. They were to live 

in harmony with Gentile Christians, accepting them as equals and brothers and sisters while they waited for 

the second coming of Jesus. In today’s Gospel, John the Baptizer warned the Pharisees and Sadducees to 

give evidence that they meant to reform their lives so as to recognize and accept the promised Messiah.  He 

challenged them to repentance, conversion and renewal. He told the common people, who expected the Messi-

ah to come in the near future, to act with justice and charity, letting their lives reflect the transformation that 

would occur when the Messiah entered their lives. In the same way, as we prepare to welcome Christ at 

Christmas, John advises us to "prepare the way of the Lord. We need to prepare for Christ’s coming by allow-

ing him to be reborn daily in our lives: Advent is the time for us to make this preparation by repenting of our 

sins and renewing our lives through prayer, penance, and the sharing of our blessings with others.  

 

Your servant in Jesus Christ and Our Lady of La Vang 

Reverend Joseph Luan Nguyen- Pastor 

Pastor’s Corner 

Tamales Sales $385 

 

Collection for Thanksgiving $4,097 
 

Please use envelopes as 

 an act of thanksgiving to the Lord.   
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD! 
 

   Colecta de la 1ra Semana de Diciembre $11,587 

 

Segunda Colecta Para Campaña Diocesana $3,553 

 

Venta de Comida $1,850 

Salmo Responsorial 

Ven, Señor, rey de justicia y de paz 

Diciembre 8, 2013 

 

Queridos feligreses de Nuestra Señora de La Vang, 

 

Hoy  las Madres Católicas vietnamitas de nuestra parroquia celebran su Día de Fiesta de la Inmaculada Concepción. 

Junto con el Padre Bao Thai, queremos expresar nuestro más profundo agradecimiento y felicitar a nuestras Madres 

Católicas que han trabajado muy duro  en la Venta y Preparación de comida vietnamita durante todo el año. Sus grandes 

sacrificios y duro trabajo sólo Dios puede recompensarlas. Que el Señor, por intercesión de Nuestra Señora de La Vang, 

les conceda paz, amor y  alegría. Una vez más, estamos muy agradecidos a las Madres Católicas vietnamitas y felicita-

ciones a todos ustedes en este su día de fiesta. 

 

El tema para el Segundo Domingo de Adviento es preparar el camino para el Señor. La Primera lectura de hoy,  Isaías, 

hace hincapié en que, Dios a través de su Hijo, nos da la salvación. Por otro lado, debemos cooperar con Dios porque Él 

no puede obligarnos a aceptar su bondad. Por eso Juan el Bautista en el Evangelio de hoy nos convoca a desempeñar 

nuestro papel esencial de llevar una vida de arrepentimiento,  conversión y  renovación, preparando así el camino para 

la Segunda  Venida del Señor. Empezamos este proceso mediante la preparación de la celebración de la Navidad, la 

Primera Venida del Señor. 

 

A causa de los malos ejemplos de los sucesores infieles del Rey David, el pueblo elegido dudaba en su fidelidad a Yah-

vé. Por lo tanto Isaías en la Primera Lectura, trató de disipar sus temores, y remover la esperanza de su pueblo con la 

promesa de que Dios les enviaría un nuevo Rey Davídico (un hijo de Jesé), que establecería la paz y un glorioso reino 

de justicia en la tierra. En la Segunda Lectura, Pablo estaba orando por los cristianos judíos de Roma y dándoles ins-

trucciones para alentarlos a que perseveraran en la lectura de los libros del Antiguo Testamento. Ellos vivieron en Ar-

monía con los nuevos cristianos, Aceptándolos como iguales como sus hermanos y hermanas mientras esperaban la Se-

gunda Venida de Jesús. En el Evangelio De hoy, Juan el Bautista advirtió a los Fariseos y a los Saduceos que tenían que 

probar que tenían la intención de reformar sus vidas con el fin de reconocer y aceptar a Jesús como el Mesías prometi-

do. Él los desafío al arrepentimiento, la conversión y la renovación. Le dijo a la gente común, que esperaban que el Me-

sías viniera en un futuro próximo, que actuaran con justicia y caridad, dejando que sus vidas reflejaran la transforma-

ción que se produciría cuando el Mesías entrara en sus vidas. De la misma manera, mientras nos preparamos para reci-

bir a Cristo en Navidad, Juan nos aconseja que “preparen el camino del Señor”. Tenemos que prepararnos para la Veni-

da de Cristo, que le permita renacer a diario en nuestras vidas: El Adviento es el tiempo para nosotros para hacer esta 

preparación de arrepentimiento de nuestros pecados y renovar nuestras vidas a través de la oración, la penitencia y com-

partir nuestras bendiciones con los demás.  

 

Su servidor en Cristo Jesús y Nuestra Señora de La Vang. 

 

Reverendo Joseph Luan Nguyen-Párraco 

Notas del Párroco 

 

Venta de Tamales $385 

Colecta del Día de Acción de Gracias 

$4,097 
 

Por favor use sus sobres dominicales como 

acción de gracias al Señor. 
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ANNOUNCEMENTS NOTICIAS 

La Misa del Día de la Inmaculada Concepción de la 

Virgen María es el Lunes, Diciembre 9, 2013.  La 

Misa será a las 8:30 AM, solamente habrá una Misa. 

Este año la Misa no es de Obligación. 

Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary  

La Comunidad Hispana esta vendiendo TAMALES y 

Boletos para una Rifa  para recuadar fondos para la  par-

roquia y para la Celebración del Dia de  Nuestra Señora 

de Guadalupe. La Rifa se realizará el 12/12/2013 después 

de Misa de las 7PM. 

Recaudación de Fondos  

Fundraising  

The Spanish community is selling TAMALES and 

raffle tickets to fundraise for our church in the event of 

Our Lady of Guadalupe.  You can place tamales order 

or buy raffle tickets in the office or after Spanish mass 

outside the church.  Tamales is $1.50 each and raffle 

tickets is $1.00 each.  Prizes for the raffle is as follow: 

1st Prize:  Our Lady of Guadalupe Frame (30 x 40) 

2nd Prize :  Our Lady of  La Vang statue 20” 

3rd Prize:  Statue fo San Diego 12” 

Thank you for your support! 

Concierto Para Navidad 

Los boletos  para el  Concierto de Los Niños ya 

están a la venta será el día Lunes 23 de Diciembre 

2013 a las 6pm  en Inglés y 8pm en Español. 

The Immaculate Conception of Blessed Virgin Mary 

mass is on Monday, December 9, 2013.  We will have 

only one mass in the morning at 8:30 AM.  This year it 

is not a mass of obligation.   

Inmaculada Concepción de la Virgen María 

Please save the date for our Children Concert on 

12/23/13 at 6:00 PM in English and on Christmas 

Eve, 12/24/13 at 6:00 PM in Vietnamese 

Save the Date 

We will have Reconciliation for Advent on Monday, 

December 16, 2013 at 7 PM in three languages.  Please 

make time to come to receive the sacrament of recon-

ciliation as it is the only one service that we will have 

during Advent.   

Advent Reconciliation 

Second Collection 

There will be a second collection this week for the Re-

tirement Fund for Religious.  Please give generously 

and use the envelope for this collection.   
 

CELEBRACION DE NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE 

Novenario 12/3/2013 al 12/11/13 a las 6:30PM  

Mañanitas 12/12/2013 a las 5:00AM 

Misa a las 6:00AM - Pan y café después de Misa 

Procesión a las 6:30PM 

Misa a las 7:00PM 

Después de Misa habrá Tamales, Pan, Chocolate y en-

tretenimiento. 

Confesiones  por Adviento 

El Lunes Diciembre 16, 2013, tendremos las Confe-

siones a las 7:00PM en tres idiomas. Esta será el 

único servicio durante Adviento. 

Segunda Colecta 

Tendremos una Segunda Colecta Para el Fondo para la 

Jubilacion de Religiosos. Favor de ser generosos. 



 

 

Thank you to all who have prayerfully and generously made a pledge in support of our church. 

Xin caùm ôn taát caû quyù vò ñaõ höùa ñoùng goùp cho quyõ muïc vuï trong tinh thaàn quaûng ñaïi vaø caàu nguyeän. 

Gracias a todos los que apoyaron en oración y generosamente hicieron su promesa a nuestra parroquia. 

Nhöõng aân nhaân höùa trong hai tuaàn 

qua / Pledges 

Pham, Pho  1000 

Nguyen, That  2000 

Pham, Hien  3000 

Nguyen, Joseph Tuan 3000 

Le, Minh  1000 

  Total  $10,000 

Nhöõng aân nhaân ñoùng tieàn trong 

hai tuaàn qua / Payments 

Vo, Quy 200 

Nguyen, Hien  200 

Nguyen, Thong 200 

Uong, Ha 60 

Nguyen, Tung 400 

Pham, Dominic 400 

Hoang, Hoa 100 

Ta, Sang 100 

Nguyen, Thiem 400 

Tran, Thuy 400 

Nguyen, Joseph 400 

Pham, Trung 400 

Nguyen, Hoc 400 

Nguyen, Chinh 400 

Nguyen, Tuan  400 

Phan, Minh 200 

Nguyen, Tram 100 

Anonymous 30 

Pham, Tho 200 

Nguyen, Phoi 200 

Le, Hung 100 

Nguyen, Duy   200 

Vu, Phien  45 

Nguyen, Quy  20 

Hoang, Tuong  5 

Dang, Truong  5 

Martin, James  25 

Phan, Duyen  10 

Tran, Davis  20 

Pham, Pho  1000 

Nguyen, That  63 

Pham, Hien  500 

Nguyen, Joseph Tuan 1000 

Le, Minh  200 

Mai, Thinh  250 

Tran, Tuyen  20 

Tran, Saphone  30 

Salinas, Luis  20 

Nguyen, Nam Phuong 20 

Tran, Ba   20 

Nguyen, Agnes Ngau 150 

Dao, Hieu  100 

Le, Melody  100 

Nguyen, Duy  10 

Tran, Giang  126 

Vu, Phat   25 

Nguyen, Phuong  200 

Nguyen, Loc  63 

Pham, Tuyen  100 

Huynh, David  100 

Pham, Kim Thanh 230 

Du, Binh  50 

Nguyen, Liem  250 

Dang, Lynn  100 

Nguyen, Joe  50 

Pham, Huan  60 

Nguyen, Cuong  50 

Hoang, Dung  50 

Le, Hoa 21 

Do, Phoenix  5 

Hoang, Bao Tam  21 

Phan, Anson  20 

Nguyen, Toan  200 

Nguyen, Winnie  10 

Nguyen, Thanh  100 

Nguyen, Chinh   200 

Nguyen, Nga  400 

Tran, Thom  300 

Vo, Lai   400 

Dang, Nguyen  400 

Tran, Lang  50 

Nguyen, Nhan Maria 310 

Nguyen, Cuong  500 

Truong, Cam Tu  20 

Nguyen, John  400 

Nguyen, Tinh  400 

Ha, Tam   400 

Ba Ngot   400 

Perez, Arturo  3 

Nguyen, Hao  65 

Nguyen, Ben  400 

Truong, Soi  400 

Do, Yen Lan  200 

Do, Anthony  400 

Tran, Hai  400 

Capital Campaign for Parish & Diocese · Vaän Ñoäng Gaây Quyõ · Campaña Diocesana 

For Christ Forever · Toân Vinh Chuùa Kitoâ Muoân Ñôøi · Para Cristo Siempre 
 

GOAL · CHÆ TIEÂU · NUESTRA META 

 

 

 

 

 

 

Progress Report as of 5/12/13 - Tieán Trieån  cho ñeán ngaøy 12/5/2013 - Informe de 12/5/13 

Number of Pledges 

Soá gia ñình ñaõ höùa  

Número de Promesas 

Total Pledges 

Toång soá tieàn höùa ñoùng goùp 

Promesa Total  

Total Actual Payment 

Toång soá tieàn ñaõ ñoùng 

Total Actual de Pagos 

532 $973,848 $318,940.07 

2000 Families  

2000 Gia Ñình 

2000 Familias 

Two Story Building 

Tòa Nhà 2 Lầu 

Edificio de Dos Pisios  

Future Christ Cathedral 

Nhà Thờ Chánh Tòa 

Futura Catedral de Cristo  

$6,000,000 $5,550,000 $450,000 



 

 

Advent Calendar · Lịch Trình Mùa Vọng · Calendario de Adviento 
Sunday 12/1 1st Sunday  of Advent · Tuần Thứ Nhất Mùa Vọng · Primer Domingo de Adviento 

Sunday 12/8 2nd Sunday of Advent · Tuần Thứ Hai Mùa Vọng · Segundo Domingo de Adviento 

Monday 12/9 Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary  

     Lễ Đức Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội · Inmaculada Concepción de la Santísima 

          Mass - 8:30 AM  Lễ Tiếng Việt & Español 

Wednesday 12/11   Our Lady of Guadalupe Play · Hoạt Cảnh Đức Mẹ Guadalupe  

                                Obra de Nuestra Señora de Guadalupe 7:00 PM    

Thursday 12/12 Our Lady of Guadalupe · Lễ Đức Mẹ Guadalupe  

                              Día de Nuestra Señora de Guadalupe 

               5:00 AM Mañanita, 6:00 AM Misa – Español 

               8:30 AM  Lễ Tiếng Việt 

               6:30 PM Procession, 7:00 PM Mass - Bilingual 

Sunday 12/15 3rd Sunday of Advent · Tuần Thứ Ba Mùa Vọng· Tercer Domingo de Adviento  

Monday 12/16 Reconciliation · Giải Tội · Reconciliación 

  7:00 PM— 9:00 PM 

12/15—12/23 Las Posadas   6:30 PM  

Sunday 12/22 4th Sunday of Advent · Tuần Thứ Tư Mùa Vọng · Cuarto Domingo de Adviento 

Monday 12/23 Christmas Youth Concert · Nhạc Hội Giáng Sinh của Giới Trẻ  

  Concierto Navidad Adolescentes 

  6:00 PM – English, 8:00 PM - Español 

Nguyen, Francis 400 

Ngo, BachYen  200 

Vu, Quang  400 

Vu, Lo   400 

Nguyen, Sen  100 

Chavez, Isabel  5 

Truong, Lucia  5 

Cao, Tom & Nancy 200 

Vu, Kiet  50 

Luong, Anh  20 

Le, Dao  10 

Nguyen, Quynh  1 

Nguyen, Tan  4 

Nguyen, Dung  31 

Anonymous  2 

Dinh, Huy  5 

Tran, An  20 

Vasquez, Hector 20 

Huynh, Larry  50 

Ton, Nhu  105 

Vu, Phat  25 

Vu, Tuan  100 

Nguyen, Luan Andy 62 

Nguyen, Tan & Diem 10 

Alvarez, Jose  43 

Dinh, Phong  63 

Le, vinh  100 

Nguyen, Han  200 

Tran, Thong  42 

Villicana, Saul  40 

Campos, Maria  21 

Nguyen, Tan  21 

Tran, Thuy-Phuong 63 

Torres, Avelardo 20 

Le, Binh  20 

Garza, Rosa  100 

Pham, Sim  63 

Nguyen, Cam  63 

Pham, Binh  63 

Nguyen, Huong  25 

Nguyen, Phu Van 100 

Tran, Peter  600 

Doan, Thao  250 

Diep, Quynh  50 

Duong, Vu Hai  125 

Pham, Hien  250 

Duong, Teresa  140 

Tran, Thuy  100 

Bui, Tram  100 

Ho, Richard  22 

Tran, Tuong  21 

Cuong & Loan  20 

Do, Nhai  30 

Tran, Tuyen  20 

Vu, Dung  20 

Vu, Oanh  21 

Nguyen, Huy  21 

Tran, Saphone  30 

Nguyen, Tai  100 

Nguyen, Duy  10 

Truong, Dai  63 

Nguyen, Nhuong 30 

Anonymous  20 

Nguyen, Anna T 80 

Tran, Thom  500 

Nguyen, Cole  50 

Tran, Peter  21 

Nguyen, Khuyen 42 

Nguyen, Nancy  400 

Vo, Mary  400 

Le, Hong  50 

Doan, Cuc  400 

Nguyen, Thao  50 

Tran, Que  200 

  

 Total Payments $24,490 


